
RAMI® ПРАВЕ!

г, петрзплз’зоесн

i Q АКОНЧИЛИСЬ гастроли 
j ** Магаданского музы- 
' кального театра. Почти ме­
сяц на сцене звучали оперет­
ты Штрауса, Легара, Каль­
мана, советских композито­
ров. 10 сентября состоялась 
премьера нового спектакля 
«Требуется героиня» В. Бас­
нера. Теперь уже можно го­
ворить не только о начина­
нии, поисках и находках, о 
просчетах и недостатках, но 
и о возможностях музыкаль­
ного театра.

Следует вспомнить, что к 
жанру оперетты обращались 
такие ведущие деятели рус­
ского драматического театра, 
как Станиславский, Неми­
рович-Данченко, Таиров, ви­
девшие большие перспекти­
вы классической оперетты с 
ее высокими музыкальны­
ми достоинствами и соци­
ально насыщенной темати­
кой. Классическая оперетта 
много ставится и с успехом 
идет на советской сцене. 
Современность выдвигает 
свои требования не только 
к советской музыкальной ко­
медии — по-новому должны 
звучать и оперетты Штрау­
са, Легара, Кальмана. Раз 
есть «зритель-69», должен 
быть и «театр-69».

В театре, так же как и во­
обще в искусстве, идет про­
цесс сближения, взаимовли­
яния. В драматическом теат­
ре все больше внимания 
уделяется музыке, ритму, 
пластике, песня становится 
полноправным компонентом 
драматических спектаклей. 
Процесс этот живой и пло­
дотворный. Но чем он актив­
нее, этот процесс сближения 
разноликих, разноголосых 
видов искусства, тем более 
высокие требования предъ­
являются к драматургии и 
режиссуре оперетты.

И действительно, все ак­
тивнее советскими драма­
тургами ставятся проблемы 
важные и серьезные, раньше 
сч
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музыка л ьной комедии. Од­
новременно делаются по­
пытки переделать литера­
турную основу классических 
оперетт, придать им совре­
менное звучание Так, в 
удачной переработке пьесы 
драматургами В. Массом и 
М. Червинским некая марио­
неточная республика в «Ве­
селой вдове» тонко осмеяна.

Несколько слов о Франце 
Легаре. В начале XX века в 
австрийской оперетте утвер­
ждается так называемое но­
вовенское направление, ро­
доначальником которого счи­
тается венгерский компози­
тор Ф. Легар. Возникнове­
ние и развитие взаимного 
чувства героев, преодолеваю­
щих множество преград, со­
ставляет ведущую линию 
музыкально - сценическо г о 
действия. В музыке Легара 
решающую роль приобрета­
ют танцевальные ритмы. И 
даже серьезные лирические 
и драматические ситуации 
развертываются на фоне 
танца. Спектакль «Веселая 
вдова» в Магаданском театре 
строится режиссером Леви- 
новским как контрастное со­
пряжение иронии, сатиры и 
темы высокой любви. Барон 
Зетта, посол республики 
Монтевердо в Париже, в ис­
полнении артиста Пименова 
— убогий политикан. Ни- 
•кош, секретарь посольства, 
пародирующий каждое дви­
жение, каждый жест посла, 
подчеркивает его куколь- 
ность и смехотворность. Ед­
кий сарказм, злая ирония 
делают фигуру Никоша в ис­
полнении артиста Михайло­
ва поистине трагикомичной.

раз произносит фразу: «Я не­
пьющий!». понимаешь всю 
горечь этого человека, не 
имеющего денег. Для того, 
чтобы отличиться и как-то 
выделиться в ханжеском, 
лицемерном. хищническом 
обществе хотя бы после 
смерти, он продал, академии 
свою печень, «не ппопитан- 
ную алкоголем». И другие 
представители этой респуб­
лики: виконт де Каскада
(И. М. Жуховицкий), Рауль 
де-сен-Бриош (В. Е. Порфи- 
ров), Крамон, советник по­
сольства (В. М. Бабенко), 
Эльга, его жена (Пименова), 
Боган, полковник, сотрудник 
посольства (Желенков). Ми­
лица. его жена (Винник) — 
ханжи и лицемеры, алчущие 
и жаждущие денег вдовы- 
миллионерши, даны актера­
ми в остросатирических то­
нах. В этой погоне за милли­
онами вдовы Ганны Главари 
(арт. Волкова) не принима­
ют участия граф Данило 
(арт. Хмелев), презирающий 
среду, в которой вынужден 
жить, Камилл де Росильон 
(арт. Розанов). Эти двое лю­
бят по-настоящему. Надо 
сказать, что роль Камилла 
де Росильона впервые трак­
туется так. Вокальная экс­
прессия, яркость звучания 
голоса, сильный драматиче­
ский талант Розанова позво­
лили артисту в этом образе 
создать настоящую поэму 
высокой любви.

Спектакль «Веселая вдо­
ва», решенный в единой сти­
левой манере, можно по пра­
ву назвать одним из лучших 
спектаклей коллектива.

На сцене звучат и оперет-

а
ман, один из выдающихся 
последователей Легара, вно­
сит в оперетту черты серьез­
ной драмы, комедийная инт­
рига обычно поручается., вто­
ростепенным персонажам. 
Кальмана называют «коро­
лем оперетты», но в Мага­
данском театре Кальману не 
очень повезло. «Баядера» и 
«Фиалка Монмартра» — обе 
оперетты затрагивают про­
блемы творчества, борьбы 
людей искусства в буржуаз­
ном обществе за свое суще­
ствование. Эта тема давала 
театру возможность серьез­
ного режиссерского разгово­
ра, но его не получилось. От­
сутствие четкого режиссер­
ского решения (реж. Леви- 
новский) сказалось и на об­
разной системе спектакля — 
она противоречива, и костю­
мы и танцы не совпадают с 
настроем предыдущих сцен. 
И даже отдельные интеоес- 
ные актерские работы: Рад­
жами (Розанов), Наполеон 
Сен-Клош (Михайлов), Ма­
риэтта (Винник) в «Баядере» 
и Рзуль Делакруа (Хмелев), 
Марсель ЭрЕе (Михайлов), 
Анри Мюрже (Жуховицкий), 
дядюшка Франсуа (В. П. Лу­
говой) в «Фиалке Монмарт­
ра», вызывающие бесспор­
ный интерес зрителя, все-та­
ки не могут создать едино­
го целого.

«Моя прекрасная леди» 
Фредерика Лоу — еще одна 
постановка театра. Пьеса 
Бернарда Шоу «Пигмалион» 
стала основой этой музы­
кальной комедии. Отноше­
ния цветочницы Элизы Ду­
литл (арт. Волкова) и про­
фессора Хиггинса (арт. Ру- 
саб ров) — одна из интерес­
нейших тем спектакля — не 
получила сценического во­
площения. Ведь Элиза Ду­
литл! только полюбив, пости­
гает смысл языка, от перво­
го У1?ока до последнего ис­
пытания развиваются чувст­
ва Элизы вместе с навыками 
речи. Но в спектакле про­
следить отношения Элизы 
Дулитл и Хиггинса довольно 
трудно, поэтическая ткань 
пьесы не раскрыта. И про­
явление в конце спектакля 
чувства Элизы Дулитл (Вол­
новод) кажется несправед­
ливым. так как в предыду­
щих сценах не найдены со­
ответствующие тональность 
и окраска. Но, может быть, 
в спектакле интересно даны 
многолюдные окраины Лон­
дона с его обитателями? К 
сожалению, приходится го­
ворить нет. А комедия Лоу 
дает режиссеру богатый ма­
териал для построения мас­
совых сцен.

«Требуется героиня» В. 
Баснера — эту премьеру те­
атр показал в заключение 
гастролей. Спектакль гото­
вился уже в Петропавлов­
ске, напряженная гастроль-

ная пора, вероятно, отрази­
лась на постановке. Поэтому 
еще рано говорить о ней, как 
о завершенной. Спектакль 
режиссерски очень невы- 
строен, отдельные сцены 
внутренне не связаны между 
собой, и главная тема спек­
такля — тема верности дол­
гу, искусству, любви — рас­
крыта недостаточно. В этом 
спектакле опять встает про­
блема творчества, проблема 
актерского призвания. Дума­
ется. она важна как для ге­
роини спектакля Вики Шу­
миловой, так и для исполни­
тельницы этой роли Ушако­
вой. Казалось бы, тема близ­
ка актрисе, но от верного ис­
полнения этой роли Ушако­
ва пока очень далека. Худо­
жественный наставник ее ге­
роини, кинорежиссер Ас­
кольд Чегодаев (Русаброз), 
дан в спектакле как некий 
шарж на бесталанных ре­
жиссеров, хотя в пьесе явно 
проводится мысль: режиссер 
талантлив, ему обязана сво­
им успехом Вика Шумилова. 
Но даже как шарж эта роль 
явно не выдерживает крити­
ки. А вот роль Катюши Шу­
миловой явно удалась. Арти­
стка Волкова нашла мягкие, 
нежные краски, это любя­
щая и гордая женщина. 
Найдены такие нюансы, ко­
торых той же Волковой не 
хватало в роли Элизы Ду­
литл в спектакле «Моя пре­
красная леди».

Оперетта — жанр синтети­
ческий. Актер должен обла­
дать виртуозностью певца.

легкостью танцора, искрен­
ностью чтеца. Такими каче­
ствами обладает артистка 
Белявская, она с одинако­
вым мастерством исполняет 
роль Валентины в «Веселой 
вдове» и роль Клавы Калин- 
киной в спектакле «Требует­
ся героиня». Комическое и 
драматическое, грустное, ли­
рическое и озорное в ее игре 
тонко переплетаются. Или, 
например, артист Пименов: 
в «Веселой вдове» — сатири­
ческий образ посла, а в спек­
такле «Требуется героиня» — 
образ лирический (чукча-ка­
юр Тотай). В театре много 
интересных, талантливых 
актеров: Розанов, Михайлов 
и другие. Их работы под­
тверждают бесспорность 
правила: там, где вокальное 
и драматическое мастерство 
сливаются — там безуслов­
ный успех. Но не всегда ре­
жиссер уделяет достаточное 
внимание драматургии обра­
за и всего спектакля. 
Поиск должен вестись более 
энергично. Возможности му­
зыкального театра еще во 
многом не раскрыты, поиск 
позволит расширить грани­
цы драмы. Музыкальная ко­
медия — жанр перспектив­
ный. Преодолевая штамп, 
шаблонность опереточных 
приемов, театр должен стре­
миться к образности, выра­
зительности и современно­
сти.
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